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General Safety Warnings  

1. Weight Limit: 
o Do not exceed the manufacturer’s specified weight capacity (30kg). Overloading can 

cause the stand to collapse. 
2. Proper Use: 

o Only use the stand for keyboards or equipment it is designed for. Avoid placing 
heavy or unbalanced items. 

3. Secure Setup: 
o Always check that all bolts are tightly secured before placing equipment on the 

stand. 
4. Surface Placement: 

o Place the stand on a stable surface to prevent tipping. 
5. Inspection: 

o Regularly inspect the stand for loose bolts or signs of wear. If you notice any 
damage or loose parts, discontinue use immediately and contact customer support. 
Failure to do so could result in injury or property damage. 

6. Children and Pets: 
o Keep the stand out of reach of children and pets when not in use. The X-shape 

mechanism can pose a pinch hazard. 

 



DE: Allgemeine Sicherheitshinweise  

1. Gewichtsbeschränkung: 
o Überschreiten Sie nicht die vom Hersteller angegebene Gewichtskapazität (30kg). 

Eine Überlastung kann dazu führen, dass der Ständer zusammenbricht. 
2. Richtige Nutzung: 

o Verwenden Sie den Ständer nur für Tastaturen oder Geräte, für die er vorgesehen 
ist. Vermeiden Sie es, schwere oder unausgewogene Gegenstände darauf zu 
stellen. 

3. Sichere Aufstellung: 
o Überprüfen Sie immer, ob alle Schrauben fest angezogen sind, bevor Sie Geräte auf 

dem Ständer abstellen. 
4. Oberflächenplatzierung: 

o Stellen Sie den Ständer auf eine stabile um ein Umkippen zu verhindern. 
5. Inspektion: 

o Überprüfen Sie regelmäßig den Ständer auf lockere Schrauben oder Anzeichen von 
Abnutzung. Wenn Sie Schäden oder lose Teile feststellen, stellen Sie die Nutzung 
sofort ein und wenden Sie sich an den Kundenservice. Ein Versäumnis kann zu 
Verletzungen oder Sachschäden führen. 

6. Kinder und Haustiere: 
o Halten Sie den Ständer außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, 

wenn er nicht in Gebrauch ist. Der X-förmige Mechanismus kann eine 
Quetschgefahr darstellen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ES: Advertencias de Seguridad Generales 

1. Límite de peso: 
o No exceda la capacidad de peso especificada por el fabricante (30kg). El exceso de 

peso puede causar el colapso del soporte y provocar daños o lesiones. 
2. Uso adecuado: 

o Utilice el soporte únicamente para los teclados o equipos para los que está 
diseñado. Evite colocar objetos pesados, inestables o desequilibrados para 
garantizar un uso seguro. 

3. Instalación segura: 
o Antes de utilizar el soporte, asegúrese de que todos los tornillos estén bien 

apretados. Una instalación incorrecta puede comprometer la estabilidad del soporte 
y poner en riesgo la seguridad del equipo. 

4. Colocación en superficie estable: 
o Coloque siempre el soporte sobre una superficie estable, plana y antideslizante para 

evitar el riesgo de vuelco o caídas accidentales. 
5. Inspección regular: 

o Revise regularmente el soporte para detectar tornillos flojos o signos de desgaste. Si 
nota daños o piezas flojas, deje de usarlo inmediatamente y contacte con el servicio 
de atención al cliente. No seguir esta indicación puede causar lesiones o daños 
materiales. 

6. Seguridad para niños y animales: 
o Mantenga el soporte fuera del alcance de los niños y los animales cuando no esté 

en uso. El mecanismo en X puede representar un peligro de pellizco, especialmente 
si el soporte se maneja de manera incorrecta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FR: Avertissements de Sécurité Générales 

1. Limite de poids : 
o Ne dépassez pas la capacité de poids spécifiée par le fabricant (30kg). Un excès de 

poids peut entraîner l'effondrement du support et causer des dommages ou des 
blessures. 

2. Utilisation appropriée : 
o Utilisez le support uniquement pour les claviers ou équipements pour lesquels il est 

conçu. Évitez de placer des objets lourds, instables ou mal équilibrés, afin de 
garantir une utilisation sécurisée. 

3. Installation sécurisée : 
o Avant d’utiliser le support, assurez-vous que toutes les vis sont correctement 

serrées. Une installation incorrecte peut compromettre la stabilité su support et nuire 
à la sécurité de l’équipement. 

4. Placement sur une surface stable : 
o Placez toujours le support sur une surface stable, plane et antidérapante pour éviter 

tout risque de basculement ou de chute accidentelle. 
5. Inspection régulière : 

o Vérifiez régulièrement le support pour détecter toute vis desserrée ou de signes 
d'usure. Si vous remarquez des dommages ou des pièces desserrées, cessez 
immédiatement de l’utiliser et contactez le service client.  Ne pas respecter cette 
consigne pourrait entraîner des blessures ou des dommages matériels. 

6. Sécurité des enfants et des animaux : 
o Gardez le support hors de portée des enfants et des animaux lorsqu'il n'est pas 

utilisé. Le mécanisme en X peut présenter un danger de pincement, en particulier si 
le support est manipulé de manière inappropriée. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



IT: Avvertenze di Sicurezza Generali 

1. Limite di peso: 
o Non superare la capacità di peso specificata dal produttore (30kg). Un eccesso di 

peso può causare il cedimento del supporto e provocare danni o lesioni. 
2. Utilizzo corretto: 

o Utilizzare il supporto solo per le tastiere o gli apparecchi per cui è progettato. Evitare 
di posizionare oggetti pesanti, instabili o sbilanciati per garantire un utilizzo sicuro.  

3. Installazione sicura: 
o Prima di utilizzare il supporto, assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente. 

Un’installazione errata può compromettere la stabilità del supporto e mettere a 
rischio la sicurezza dell’apparecchio. 

4. Posizionamento su superficie stabile: 
o Posizionare sempre il supporto su una superficie stabile, piana e antiscivolo per 

evitare il rischio di ribaltamento o cadute accidentali. 
5. Ispezione regolare: 

o Controllare regolarmente il supporto per verificare la presenza di viti allentate o segni 
di usura. Se si notano danni o parti allentate, interrompere immediatamente l'uso e 
contattare il supporto clienti. Il mancato rispetto di questa indicazione potrebbe 
causare lesioni o danni materiali. 

6. Sicurezza per bambini e animali: 
o Tenere il supporto fuori dalla portata di bambini e animali quando non è in uso. Il 

meccanismo a X può rappresentare un pericolo di schiacciamento, in particolare se il 
supporto viene maneggiato in modo improprio. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



NL: Algemene Veiligheidswaarschuwingen 

1. Gewichtslimiet: 
o Overschrijd niet de door de fabrikant opgegeven gewichtslimiet (30kg). 

Overbelasting kan ertoe leiden dat de standaard instort. 
2. Juiste gebruik: 

o Gebruik de standaard alleen voor toetsenborden of apparatuur waarvoor deze is 
ontworpen. Vermijd het plaatsen van zware of ongebalanceerde voorwerpen. 

3. Veilige opstelling: 
o Controleer altijd of alle schroeven goed vastzitten voordat u apparatuur op de 

standaard plaatst. 
4. Plaatsing op een oppervlak: 

o Zet de standaard op een stabiel oppervlak om kantelen te voorkomen. 
5. Inspectie: 

o Inspecteer de standaard regelmatig op losse schroeven of tekenen van slijtage. Als 
u schade of losse onderdelen opmerkt, stop dan onmiddellijk met het gebruik en 
neem contact op met de klantenservice. Het niet doen kan leiden tot verwondingen 
of schade aan eigendommen. 

6. Kinderen en huisdieren: 
o Houd de standaard buiten het bereik van kinderen en huisdieren wanneer deze niet 

in gebruik is. Het X-vormige mechanisme kan een beknellingsgevaar vormen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PL: Ogólne Ostrzeżenia Bezpieczeństwa 

1. Limit wagowy: 
o Nie przekraczaj maksymalnej dopuszczalnej wagi określonej przez producenta 

(30kg). Przeciążenie może spowodować zawalenie się stojaka. 
2. Prawidłowe użytkowanie: 

o Używaj stojaka wyłącznie do klawiatur lub urządzeń, do których jest przeznaczony. 
Unikaj umieszczania ciężkich lub niezrównoważonych przedmiotów. 

3. Bezpieczna instalacja: 
o Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie śruby są dokładnie dokręcone przed 

umieszczeniem sprzętu na stojaku. 
4. Umiejscowienie na powierzchni: 

o Ustaw stojak na stabilnej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu się. 
5. Inspekcja: 

o Regularnie sprawdzaj stojak pod kątem luźnych śrub lub oznak zużycia. Jeśli 
zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub luźne części, natychmiast zaprzestań 
używania i skontaktuj się z obsługą klienta. Ignorowanie tego może prowadzić do 
obrażeń lub uszkodzenia mienia. 

6. Dzieci i zwierzęta: 
o Trzymaj stojak poza zasięgiem dzieci i zwierząt, gdy nie jest używany. Mechanizm w 

kształcie X może stanowić zagrożenie przytrzaśnięcia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



SE: Allmänna Säkerhetsvarningar 

1. Viktgräns: 
o Överskrid inte den viktkapacitet som tillverkaren specificerat (30kg). Överbelastning 

kan orsaka att stället kollapsar. 
2. Korrekt användning: 

o Använd stället endast för tangentbord eller utrustning som det är designat för. Undvik 
att placera tunga eller obalanserade föremål. 

3. Säker installation: 
o Kontrollera alltid att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du placerar utrustning 

på stället. 
4. Placering på yta: 

o Placera stället på en stabil yta för att förhindra att det tippar. 
5. Inspektion: 

o Inspektera regelbundet stället för lösa skruvar eller tecken på slitage. Om du märker 
några skador eller lösa delar, sluta använda det omedelbart och kontakta kundtjänst. 
Underlåtenhet att göra detta kan leda till skador eller materiella skador. 

6. Barn och husdjur: 
o Håll stället utom räckhåll för barn och husdjur när det inte används. X-formade 

mekanismen kan utgöra en klämrisk. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
UK: If you encounter any issues with your product, we’re here to help. To access the 
product manual and recycling information in your preferred language, or contact 
us directly scan this QR code or visit: www.tigermusic.co.uk/productinformation 
 
 

 
 
DE: Wenn Sie Probleme mit Ihrem Produkt haben, sind wir hier, um zu helfen. Um auf das 
Produktmanual und Informationen zum Recycling in Ihrer bevorzugten Sprache zuzugreifen 
oder uns direkt zu kontaktieren, scannen Sie diesen QR-Code oder besuchen Sie: 
www.tigermusic.co.uk/productinformation 
 

 
 
ES: Si encuentras algún problema con tu producto, estamos aquí para ayudarte. Para acceder al 
manual del producto e información sobre reciclaje en tu idioma preferido, o contactarnos 
directamente, escanea este código QR o visita: www.tigermusic.co.uk/productinformation 
 

 
 
FR: Si vous rencontrez des problèmes avec votre produit, nous sommes là pour vous aider. Pour 
accéder au manuel du produit et aux informations sur le recyclage dans votre langue 
préférée, ou nous contacter directement, scannez ce code QR ou visitez : 
www.tigermusic.co.uk/productinformation 
 

 
 
IT: Se incontri problemi con il tuo prodotto, siamo qui per aiutarti. Per accedere al manuale del 
prodotto e alle informazioni sul riciclo nella tua lingua preferita, o contattarci direttamente, 
scannerizza questo codice QR o visita: www.tigermusic.co.uk/productinformation 
 

 
 
NL: Als u problemen ondervindt met uw product, staan wij voor u klaar om te helpen. Om toegang 
te krijgen tot de producthandleiding en recyclinginformatie in uw voorkeurstaal, of rechtstreeks 
contact met ons op te nemen, scan deze QR-code of bezoek: 
www.tigermusic.co.uk/productinformation 
 

 
 
PL: Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, jesteśmy tutaj, aby pomóc. Aby uzyskać 
dostęp do instrukcji obsługi produktu i informacji o recyklingu w wybranym przez Ciebie 
języku, lub skontaktować się z nami bezpośrednio, zeskanuj ten kod QR lub odwiedź: 
www.tigermusic.co.uk/productinformation 
 

 
 
SE: Om du stöter på några problem med din produkt är vi här för att hjälpa till. För att få tillgång till 
produktmanualen och återvinningsinformationen på ditt föredragna språk, eller kontakta oss 
direkt, skanna den här QR-koden eller besök: www.tigermusic.co.uk/productinformation 

http://www.tigermusic.co.uk/productinformation
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